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endommagements. RangeZ les 
piäces de petite taille säparöment. 

CONSEILS DE SOINS:  
Le produit se laisse nettoyer avec un 
chiffon lögärement humide. 
Veuillez n'utiliser aucun produit 
agressif ou produit de röcurage de 
mäme que objets pointus. 

INSTRUCTION IMPORTANTE DE  
StCURITE:  

1. Cet article nest pas un jouet. 

2. Veillez ä utiliser radicle 
uniquement  comme  indique dens la 
notice. N'ajoutez pas de piäces 
supplämentaires n'ätant pas lvräes 
avec l'article. 

3. Le matäriau d'emballage est ä 
tenir hors de la portäe des enfants. 
Prudence - risque d'ätouffement! 

4. Ne  vous posez, asseyez et 
accotez pas sur radicle. Prudence: 
risque de blessures! 

5. L'article est uniquemenl approprie 
pour l'emploi intärieur. 

6. Ne  veuillez pas surcharger 
radicle. Prudence: risque de 
basculement! 

7. Veuillez verifier toutes les preces 
de l'article reguliärement.Les vis 
pourraient se desserrer avec le 
temps. 

********e********M* 

INFORMAZIONI GENERALI:  
Si prega di leggere attentamente 
questo manuale prima di assemblare 
o utilizzare prodotto. Conservare 
questo manuale! Utilizzare  il  prodotto 
solo come menzionato nel manuale. 
Non assemblare ii prodotto  da  soli. 
Non esercitare una forza eccessiva. 
Danni al prodotto causati dalla non 
osservanza  delle  regole descritte nel 
manuale sono esclusi dalla 
responsabilitä e delta garanzia. 
Utilizzo improprio, danneggiamento o 
tentativi di riparazione escludono 
delta garanzia. lnoltre la garanzia non 
copre  il normale  deterioramento. 
Per la tua sicurezza e quella del 
prodotto, assicurati di seguire le note 
sulla sicurezza riportate 
Leggere, comprendere e seguire 
tutte le istruzioni di sicurezza. 

L'USO PREVISTO:  
Questo articolo è un tavolo  da  
pranzo. 
Condizioni di utilizzo del prodotto: 
• Utilizzare ii prodotto come descritto 
nel manuale. 
• Solo se in perfette condizioni. 
• II prodotto è destinato ad un 
utilizzo esclusivamente privato 

CONSERVAZIONE (guando non in  
uso):  
Riporre rarticolo in un luogo pulito e 
asciutto. II prodotto deve essere 
asciutto e pulito per evitare muffe, 
cambi di colore e altri danni. 
Conservare  i  piccoli connponenti 
separatamente. 

ISTRUZIONI PER LA  
MANUTENZIONE:  
Pulire con un sottile panno umido. 
Non utilizzare detergenti abrasivi o 
oggetti appuntiti per pulire lo 
specchio. 

IMPORTANTI  NORME  DI  
SICUREZZA:  
1. La articulo non ä un gioccatolo. 

2. Utilizzare questo articolo solo nel 
modo descritto nel manuale. Non 
attaccate accessoriche non sono 
stati forniti con  il  articolo. 

3. I materiali di imballaggio, come  il  
sacco in plastica, non sono giochi 
per bambini. Attenzione: Rischio  
di soffocamento!  

4. Non stare in piedi, non sedersi  ne  
appoggiarsi sul prodotto. 
Attenzione: alto rischio di  
incidenti!  

5. Adatto solo per ambienti interni. 

6. Non sovraccaricare II prodotto. 
Attenzione: rischio di 
ribaltamento 

7. Controlli regolari di tutti  i  
componenti e collegamenti devono 
essere eseguiti in quanto le viti 
possono allentarsi nel tempo.  

INFORMACION GENE  
Por favor, lea con atenc.  iön este 
manual antes de empezar a montar 
el artfculo. Por favor, conserve el 
manual. Use el artfculo sölo para el 
uso mencionado en el manual. Los 
darios que puedan ser causados por 
no seguir  las  instrucciones de 
montaje quedan excluidos de la 
garantfa del producto. El uso 
impropio,  los  darios o intentos de 
reparaciones tambiän quedan 
excluidos de la garantfa. Tambiän 
queda excluido el deterioro por uso 
normal. 
Por su propia seguridad y la de su 
producto, asegürese de seguir  las  
precauciones de seguridad. 
Lea, comprenda y siga todas  las  
instrucciones de seguridad. 

USO PREVISTO:  
Este articulo es una mesa de 
comedor. 
Use el articulo para: 
• El uso para el que ha sido 
diserlado 
• En condiciones töcnicas perfectas 
• El artfculo estä diseriado solo para 
uso privado 

ALMACENAMIENTO (cuando no  
estä en uso):  
Guarde el articulo en un lugar limpio 
y seco. El producto debe estar seco y 
limpio para evitar moho, decoloraciön 
y otros clefts. Almacene  los  
componentes pequefios por 
separado. 

INSTRUCCIONES DE  
MANTENIMIENTO:  
Limpie el articulo con un patio 
ligeramente hümedo. 
No use agentes de limpieza 
abrasivos o agresivos u objetos 
punzantes  

NOTAS  DE SEGURIDAD  
IMPORTANTES:  
1. El articulo no es un juguete. 

2. Use este articulo solo como se 
describe en el manual. No coloque 
ningün accesorio que no haya siido 
suministrado con el articulo. 

3. Los  materiales  de embalaje, como  
las  bolsas de plästico, no son 
juguetes para nitios. Advertencia: 
iPeligro de asfixia! 

4. No se ponga de pie, se siente ni 
se apoye sobre el producto. 
Advertencia: ialto riesgo de 
accidentes! 

5. Apto solo para uso en interiores. 
Precauciön: peligro de vuelco! 

6. No sobrecargue el producto 

7. Se deben realizar controles 
periödicos de todos  los  
componentes y conexiones, ya que  
los  tornillos pueden aflojarse con el 
tiempo. 
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Das Montageset ist  am  Inneren  des  Karton befestigt!  
The assembly set is attached to the inside of the carton! 
Le kit de montage est fixä ä l'intärieur du carton! 
II  materiale  per  il  montaggio e posizionato all'interno della scatola fissato con  il  nastro adesivo! 
El material de montaje se coloca dentro de la caja fijado con cinta adhesiva! 
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